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Certificate Of Incorporation 
O 

1, ANTHONY IAN GODDARD Assistant Registrar of Companies of the Cayman Islands 
DO HEREBY CERTIFY, pursuant to the Companies Law CAP. 22, that all requirements of the said 
Law in respect of registration were complied with by 

WWT INTERNATIONAL HOLDINGS LTD. 

an Exempted Company incorporated in the Cayman Islands with Limited Liability with effect from 
the 17th day of December One Thousand Nine Hundred Ninety-Eight 

Given under my hand and Seal at George Town in the 
Island of Grand Cayman this 17th day of December 
One Thousand Nine Hundred Ninety-Eight 
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APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

Country” Umted Kingdom of Great Britam and Northern Ireland 

Pays Royaume-Un: de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

Has been signed by Kayla Stewart 

a été signé par 

Actmg in the capacity of Member of the Staff of the Governor and Commander-in-Chief, 

agissant en qualité de Cayman Islands 

Bears the seal/stamp of 

est revétu du sceawtimbre de 
Certified/Attesté 

at London/a Londres 
6  the/le 30 June 2010 

by Her Majesty's Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 

par le Secrétaire d”Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

Number/sous No 1549150 

Stamp: 
10. Signature. J. Entwistle 

timbre: 
07 

  

For the Secretary of State / Pour le Secrétasre d'Etaf 

Jf this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of Sth October 

1961, it should be presented to the consular section of the mission representing that country. 

An apostille or legalisation certificate only confisms that the signature, seal or stamp on the document is 

genuine. It does not mean that the content of the document 1s correct or that the Foreign $ 

Commonwealth Office approves of the content
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CERTIFICADO DE INCORPORACION 

Yo, Anthony lann Godard, Asistente de Registrador de Compañías de las Islas Caimán 

certifico: De conformidad con la ley de compañías en su capitulo 22, todos los 
requerimientos establecidos en la mencionada ley fueron cumplidos por: 

WWT INTERNATIONAL HOLDINGS LTD. 

Una Compañía incorporada en las islas Caimán, en calidad de Compañía Limitada, con 

efecto desde el 17 de diciembre de mil novecientos noventa y ocho. 

r 

Dado mi sello y rubrica en George Town en la Isla de Gran Caimán el 17 de diciembre 

de mil novecientos noventa y ocho. 

Certificado de ser verdadera y correcta copia 

D. Evadne Ebanks 

Asistente Registrador 

Fecha: 15 de junio 2010 (SGD. ANTHONY lAN GODDARD) 

Asistente de Registrador de Compañías de 

Las Islas Caimán. 
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Marcelo Felipe Almeida Terán 

Cc. 171275170-8 
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RAZÓN DE DILIGENCIA NOTARIAL DE RECONOCIMIENTO DE FIRMA.- En la 

uviudad de San Francisco de Quito, Pistrito Metropolitano, Capital 

de la República del Ecuador, el día de hoy miércoles catorce (14) 

de Julio del año dos mil diez; ante mí DRA. XIMENA BORJA DE NAVAS, 

Notaria Trigésima Sexta del Cantón Quito, comparece el señor 

MARCELO FELIPE ALMEIDA TERÁN, portador de la cedula de ciudadanía 

No.171275170-8. El compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, de 

estado civil soltero, mayor de edad, estudiante, domiciliado en 

esta ciudad de Quito, Distrito Metropolitano, quien declara conocer 

2L idioma castellano y el idioma ingles; a quien de conocer doy fe 

eno virtua de haberme presentado su cédula de ciudadanía; y, bajo 

Juramento declara que la firma constante en el documento que 

aáantecedo, es suya, la misma que usa en todos sus actos públicos y 

privados, siendo en consecuencia auténtica, en fe de lo cual £f:cma 

junto conmigo, en unidad de acto. Asimismo, el  compareciente 

declara que el documento que antecede fue traducido por él, del 

idioma ingles al idioma castellano. Confiero la presente diligercia 

ál amparo de lo dispuesto en el artículo dieciocho de la ley 

Notarial. Se archiva una fotocopia en el Libro de Diligencias de 

esta Notaria. 7 
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Márcelo Felipe Almeida Terán 

CC:171275170-8 
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NOSOTROS, THE SECRETARY LTD., SECRETARIA DE WWT INTERNATIONAL HOLDINGS L 

“COMPANÍA") CERTIFICAMOS POR ESTE MEDIO QUE LOS SIGUIENTES SON LOS ACCIONISTAS 

COMPAÑÍA: 

ACCIONISTA 

RUDOLPH ERNST KRUEGER € LYNN R AMERICANO 

KRUEGER AS CO TRUSTEES OF THE 

R ERNST KRUEGER £ LYNN R 

KRUEGER FAMILY TRUST OF 

8214 RYAN PARK DRIVE 

HOUSTON 

TEXAS TX 77095 

USA 

RUDOLPH ERNST KRUEGER V 

122-A 45TH STREET 

NEWPORT BEACH 

CALIFORNIA CA 92663 

USA 

AMERICANO 

LYNN R KRUEGER AMERICANO 

8214 RYAN PARK DRIVE 

HOUSTON 

TEXAS TX 77095 

USA 

RUDOLPH ERNST KRUEGER IV AMERICANO 

8214 RYAN PARK DRIVE 

HOUSTON 

TEXAX TX 77095 

USA 

BNTB NOMINEES (GUERNSEY) LIMITED  GUERNSEY 

A/C 24501 OF PO BOX 25 

ROSENEATH 

THE GRANGE 

ST PETER PORT 

GUERNSEY 

CHANNEL ISLANDS 

FECHA ESTE 15 DÍA DE JUNIO, 2010 

JURADO ANTES DE MÍ ESTE 
15 DÍA DE JUNIO, 2010 

Oiohdama 
LORÍ ADAMS, PUBLICADO DE NOTARIO 

EN Y PARA LOS CAYMAN ISLANDS 

  

NACIONALIDAD 

   

    

   DOMICILLIO ESTADO CIVIL 

HOUSTON, TX CASADO 

NEWPORT BEACH, CA CASADO 

HOUSTON, TA CASADA 

HOUSTON, TX CASADO 

ST PETER PORT 

THE SECRETARY LTD. 

SECRETARIA 
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Y for Governor of the Cayman Islands 
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APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN [RELAND 

1 Country United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

Pays Royaume-Unu de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

"This public document / Le présent acte public 

2 Has been signed by Kayla Stewart 

a été signé par 

3 Actmg im the capacity of Member of the Staff of the Governor and Commander-in-Chief, 

agissant en qualité de Cayman Islands 

4. Bears the seal/stamp of 

est 1evétu du sceau/timbre de 
Certified/Attesté 

5 at London/a Londres 6.  the/le 30 June 2010 

7 
by Her Majesty”s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 

par le Secrétaire d"Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

8 Number/sous No 1549151 

9 Stamp 10. Signature 3. Entwistle 
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